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11月の事故と救急の数字







昭和60年10月31日姉妹提携



Fumiko:　Hi Lizzy.　Are you doing anything for Winter vacation?
文子：こんにちわリズィーさん。冬休みは何か計画してる？
Lizzy: Yes. I `m going to America to be with  my family for Christmas.
リズィー：クリスマスに家族や友人と会いにアメリカへ行く予定よ。
Fumiko: That sound like fun.  Do you miss America?
文子：あら、いいわね。アメリカが恋しい？
Lizzy: Yes, very much. I love Japan, but there  are  many things I m iss.
リズィー：ええとっても。日本は好きだけど、日本には無いものがた

くさんあるから。
Fumiko: Like what?
文子：どういった物？
Lizzy: Well, I m iss my fam ily and  friends. I a lso  m iss lit t le  th ings. I 

m iss Mexican food,penut butter and  American p izza.
リズィー：そうね、家族や友達に会いたいわ。それに、ささいなこと

だけど、メキシコ料理やピーナッツバター、それにアメリカのピ
ザが恋しいわ。

Fumiko: Is food the only thing you miss?
文子：食べ物だけ？
Lizzy: No, I also miss credit  cards. In  America, you can use credit  cards 

anywhere . You can use  them  to buy a cup  of co$ ee , or to pay at  
a restaurant. I never carried  cash in  the US, I just  always used  my 
card . Also, there  are  ATMs everywhere. All banks have ATMs, and 
also most super markets and  convenient stores do too.　ATMs are 
open 24 hours a day, too, so it `s very easy to get  money. It  is very 
convenient.

リズィー：違うわ。クレジットカードも懐かしいわね。アメリカでは
　カードはどこでも使えるのよ。コーヒー１杯飲むときでも、レ
ストランでの支払いでも。アメリカにいたときは現金を持ち歩か
ないでカードばかり使ってたわ。銀行はもちろん、たいていのス
ーパーやコンビニ、あらゆる所にATMがあるの。24時間開いてる
から好きなときにお金が引き出せるのよ。すっごく便利。

Fumiko: Wow, that  is d i$ erent. Is there anything else  you miss?
文子：まあ、日本とは違うわね。他に何か恋しく思う物は？
Lizzy: Yeah. I m iss central heat . I `m going to be very warm and happy 

for the next two weeks. It  will be hard  to come back to Karumai.
リズィー：そうね、セントラル・ヒーティングが恋しいわ。これから

２週間、とても暖かく幸せに過ごせるのよ。軽米に帰りたくなく
なりそう。

Fumiko: But you will come back!
文子：でも帰って来るよね！
Lizzy: Um…..yeah, but heat  is so nice……
リズィー：そうね、でも暖房は心地いいし・・・　
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